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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4

Bilateral Agreement between Austria and Turkey

The Textiles Surveillance Body received a notification from Austria of
a bilateral agreement concluded with Turkey for the period 1 January 1990

to 31 December 1991; if mutually agreed, the agreement may be extended for
a further twelve-month period.

The TSB, pursuant to its procedures regarding bilateral agreements
concluded under Article 4, has examined the relevant documentation,and is
forwarding the text of the notification to participating countries.

1See COM.TEX,SB/35, Annex B
2For the TSB's observation on this notification see COM.TEX/SB/1530.

*
English only/Anglais seulement/Inglés solamente

90-0392



COM.TEX/SB/1527

Page 2
Memorandum of Underctanding Relating to
Trade in Certain Textile Products
Between Turkey and Austria
1. This Memorandum of Understanding has been made having regard to the

Arrangement Regarding International Trade in Textiles done at Geneva on
20 December 1973, and in particular to Article 4 thereof and to the
Protocol Extending the Arrangement, done at Geneva on 31 July 1986.

2. This Memorandum of Understanding sets out the arrangement that has
been agreed between Turkey and Austria regarding the exports of certain
textile products set out in Annex I from Turkey into Austria.

3. Upon presentation of export information documents (EID) as per
specimen in Annex II issued by the competent authorities of Turkey within
the agreed limits for exports from Turkey to Austria and endorsed to the
effect that shipment has been debited against the agreed limits, as
indicated in Annex I, the competent Austrian authority will issue the
corresponding import licences.

4, According to the agreed limits set out in Annex I, carryover,
carry-forward and swing can be used as follows: carryover to the
corresponding quantitative limit for the second memorandum year of amount
not used during the previous memorandum year is authorized up to 11 per
cent of the quantitative limit of the receiving memorandum year.
Carry-forward is authorized up to 6 per cent of the quantitative limit of
the receiving memorandum year. Carry-forward shall be deducted from the
export limit established for the succeeding year. Swing between the
categories of Annex I may be made up to an amount of 5 per cent of the
agreed limit of the receiving category, provided that a corresponding
reduction is applied to the agreed limit from which the swing is made. The
calculation shall be based on the conversion factors set out in Annex I.

5. In order to avoid hardship to the trade in the products of

Categories 1 and 2 specified in paragraph 3 above shipments from Turkey to
Austria made on/or before 31 December 1389 will be admitted by Austria upon
presentation of the relevant documentation outside the asgreed export limit
without endorsed export information dccuments provided that customs
clearance in Austria is effected on 31 January 1990 at the latest.

6. Turkey will provide Austria with statistics of the textile products
set out in Annex I which should be accompanied with EID for exports to
Austria and debited against the limits set out in Annex I on a quarterly
basis.

7. Austria will provide Turkey with monthly statistics of import licences
issued on the basis of export information documents of Turkey.
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8. Austria and Turkey agreed to consult at the request of either party,
on any matter arising from the implementation of this Memorandum. Any
consultations held under this paragraph shall be approached by both parties
in a spirit of co-operation and with the object of reconciling any
differences between them.

9. Export information documents as set out in paragraph 3 above shall
cease to be valid three months after the date of issue for the purpose of
presentation to the competent Austrian authority.

10. This Memorandum shall apply for two calendar-year periods commencing
on 1 January 1990. However this Memorandum may be extended by mutual
consent for a third year, commencing on 1 January 1992, subject to any
modification which may be agreed upon before the above said period.

This Memorandum of Understanding is done on 3 October 1989 in Vienna.

For the Republic of Turkey For the Republic of Austria

Mr. Erdogan Hlirbas Mr. Josef Mayer
Director General Director
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ANNEX I1
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